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 Резолюции 
    

  2011/16 
Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений 
и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи 
на высшем уровне по вопросам информационного общества  
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне 
по вопросам информационного общества1, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 2006/46 от 28 июля 2006 года, 
озаглавленную «Последующая деятельность в связи с итогами Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества», и обзор 
Комиссии по науке и технике в целях развития, а также мандат, 
предоставленный ею Комиссии,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 2010/2 от 19 июля 2010  года об 
оценке прогресса, достигнутого в осуществлении решений и последующей 
деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне,  

 ссылаясь на резолюцию 65/141 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 
2010  года об использовании информационно-коммуникационных технологий в 
целях развития,  

 с удовлетворением принимая к сведению доклад Генерального секретаря о 
прогрессе, достигнутом в осуществлении решений и последующей 
деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне на 
региональном и международном уровнях2, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, озаглавленный 
«Усовершенствования и инновации в существующих механизмах 
финансирования: информационно-коммуникационная технология в целях 
развития»3, 

 отмечая представление Комиссией в качестве информационного 
документа доклада, озаглавленного «Осуществление решений ВВУИО: 
накопленный опыт и перспективы на будущее»4, 

 выражая признательность Генеральному секретарю Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию за его роль в 
содействии обеспечению своевременного завершения подготовки 
вышеупомянутых докладов, 
 

  Оценка достигнутого: обзор хода осуществления решений по итогам 
Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного 
общества 
 

__________________ 

 
 1 См. A/C.2/59/3, приложение, и А/60/687. 
 2 A/66/64-E/2011/77. 
 3 E/CN.16/2010/3. 
 4 UNCTAD/DTL/STICT/2011/3. Имеется на www.unctad.org. 
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 1. принимает к сведению текущее осуществление итоговых документов 
Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного 
общества1 с уделением, в частности, повышенного внимания его 
многостороннему характеру, ролям, которые играют в этом отношении 
ведущие учреждения в качестве координаторов направлений деятельности, и 
роли региональных комиссий и Группы Организации Объединенных Наций по 
вопросам информационного общества и дает высокую оценку роли Комиссии 
по науке и технике в целях развития в связи с оказанием помощи 
Экономическому и Социальному Совету как общесистемному координатору 
последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне; 

 2. принимает к сведению соответствующие доклады многих 
организаций системы Организации Объединенных Наций, содержащие 
собственные резюме и представленные в качестве вклада в подготовку 
годового доклада Генерального секретаря для Комиссии и опубликованные на 
веб-сайте Комиссии согласно требованиям резолюции 2007/8 Экономического 
и Социального Совета от 25 июля 2007 года, а также напоминает о важности 
тесной координации ведущих координаторов направлений деятельности и 
секретариата Комиссии; 

 3. отмечает осуществление итоговых документов Всемирной встречи 
на высшем уровне на региональном уровне при содействии региональных 
комиссий, как это отмечалось в докладе Генерального секретаря о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении решений и последующей деятельности по 
итогам Всемирной встречи на высшем уровне на региональном и 
международном уровнях, включая предпринятые в этом отношении шаги, и 
подчеркивает необходимость продолжать заниматься решением вопросов, 
представляющих особый интерес для каждого региона, уделяя особое 
внимание проблемам и препятствиям, с которыми каждый регион может 
сталкиваться в контексте осуществления всех целей и принципов, 
установленных Всемирной встречей на высшем уровне, и особенно — 
проблематике информационно-коммуникационных технологий в целях 
развития; 

 4. вновь заявляет о важности поддержания процесса координации 
коллективного осуществления заинтересованными участниками итоговых 
решений Всемирной встречи на высшем уровне с использованием 
эффективных инструментов и с целью обеспечить обмен информацией между 
линейными координаторами деятельности с выделением вопросов, 
нуждающихся в доработке, а также с обсуждением механизмов представления 
докладов по всему процессу осуществления, призывает всех заинтересованных 
участников продолжать представлять информацию для базы данных 
Международного союза электросвязи по вопросам оценки достигнутого 
прогресса в достижении целей, установленных на Всемирной встрече на 
высшем уровне, и предлагает органам системы Организации Объединенных 
Наций обновить информацию о своих инициативах в базе данных по вопросам 
оценки достигнутого; 

 5. подчеркивает безотлагательную необходимость включения 
рекомендаций итоговых документов Всемирной встречи на высшем уровне в 
пересмотренные руководящие принципы страновых групп Организации 
Объединенных Наций, касающиеся подготовки общих страновых оценок и 
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Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в целях развития, в том числе добавление компонента информационно-
коммуникационных технологий в целях развития; 

 6. отмечает проведение 16–20 мая 2011 года в Женеве форума, 
посвященного выполнению итоговых документов Всемирной встречи на 
высшем уровне по вопросам информационного общества, который был 
организован Международным союзом электросвязи, Организацией 
Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, 
Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию и 
Программой развития Организации Объединенных Наций, в качестве 
многосторонней платформы по вопросам осуществления решений Всемирной 
встречи на высшем уровне и для содействия принятию мер по намеченным в 
ходе Всемирной встречи на высшем уровне направлениям работы; 

 7. призывает все государства при построении информационного 
общества принимать меры, с тем чтобы не допускать и воздерживаться от 
любых односторонних шагов, не соответствующих нормам международного 
права и Уставу Организации Объединенных Наций, которые препятствуют 
всестороннему обеспечению экономического и социального развития 
населения затрагиваемых этой проблемой стран и тормозят улучшение их 
благосостояния; 

 8. приветствует прогресс, о котором говорится в докладе 
Генерального секретаря об осуществлении решений и последующей 
деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, в частности тот 
факт, что стремительные темпы роста мобильной телефонной связи с 2005 года 
означают, что более половины жителей планеты будут иметь реальный доступ 
к информационно-коммуникационным технологиям, что соответствует одной 
из целей Всемирной встречи на высшем уровне; ценность такого прогресса 
еще более повышается с появлением новых услуг и возможностей для 
практического применения, включая мобильное здравоохранение, мобильные 
финансовые операции, электронное управление, электронный бизнес и услуги 
в области развития, которые открывают широкие возможности для развития 
информационного общества; 

 9. с глубокой обеспокоенностью отмечает, что многие развивающиеся 
страны не имеют приемлемого по цене доступа к информационно-комму-
никационным технологиям и что для большей части неимущего населения 
ожидаемый потенциал в области науки и техники, включая информационные и 
коммуникационные технологии, по-прежнему остается нераскрытым, и 
подчеркивает необходимость эффективного освоения технологий, включая 
информационно-коммуникационные технологии, для ликвидации цифрового 
разрыва; 

 10. признает, что информационно-коммуникационные технологии 
открывают новые возможности и ставят новые задачи и что необходимо 
безотлагательно ликвидировать основные препятствия, с которыми 
сталкиваются развивающиеся страны в связи с получением доступа к новым 
технологиям, как, например, недостаточность ресурсов, инфраструктуры, 
образования, имеющихся возможностей, инвестиций и средств подключения, а 
также решать вопросы, связанные с правами собственности на технологии, 
стандартами и потоками, и в этой связи призывает все заинтересованные 
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стороны предоставлять достаточные ресурсы, обеспечивать укрепление 
потенциала и передавать технологии развивающимся странам, в частности, 
наименее развитым; 

 11. признает также стремительное увеличение числа сетей 
широкополосного подключения, особенно в развитых странах, и с 
озабоченностью отмечает расширяющийся цифровой разрыв в плане наличия, 
доступности, качества подсоединения и использования широкополосных 
каналов связи между странами с высоким доходом и другими регионами, 
причем наименее развитые страны и Африка как континент отстают от всего 
остального мира; 

 12. признает далее, что перевод на мобильную основу средств связи 
ведет к значительным изменениям порядка деятельности операторов и что этот 
факт требует значительного переосмысления форм использования отдельными 
лицами и группами сетей и средств связи, правительственных стратегий и 
путей использования коммуникационных сетей для достижения целей в 
области развития; 

 13. признает, что даже с учетом всех отмечаемых в некоторых областях 
положительных сдвигов и улучшений, во многих развивающихся странах 
информационно-коммуникационные технологии и методы их практического 
применения все еще недоступны в плане цены большинству населения, в 
частности жителям сельских районов; 

 14. признает также, что число пользователей Интернета увеличивается 
и что в некоторых случаях также изменяется характер цифрового разрыва, в 
основном от фактора наличия доступа до аспекта качества доступа, 
информации и знаний, которые могут получать пользователи, а также выгоды, 
которую они могут из этого для себя извлечь, и признает в этой связи, что 
существует потребность в приоритизации использования информационно-
коммуникационных технологий путем применения новаторских подходов, 
включая привлечение большого количества заинтересованных сторон, в рамках 
национальных и региональных стратегий развития; 

 15. приветствует доклад Комиссии по вопросам широкополосной связи 
в интересах цифрового развития, представленный Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке 19 сентября 2010 года, и 
отмечает, что в этот доклад включена Декларация Комиссии с призывом об 
охвате широкополосной связью всех; 

 16. отмечает, что, хотя во многих районах заложена прочная основа 
для создания потенциала в области информационно-коммуникационных 
технологий по линии построения информационного общества, сохраняется 
потребность в постоянных усилиях для решения текущих задач, особенно тех, 
с которыми сталкиваются развивающиеся и наименее развитые страны, и 
особо выделяет позитивное действие развития потенциала широкополосной 
связи в отношении учреждений, организаций и образований, которые 
занимаются вопросами информационно-коммуникационных технологий и 
регулирования интернет-связи; 

 17. признает необходимость уделения повышенного внимания 
стратегиям в области развития потенциала и мерам по его устойчивой 
поддержке для дальнейшего повышения действенности мероприятий и 



 E/2011/INF/2
 

11-47845 7 
 

инициатив на национальном и местном уровнях в плане консультативной 
помощи, услуг и поддержки, с тем чтобы построить инклюзивное, 
действующее в интересах человека и ориентированное на развитие 
информационное общество; 

 18. отмечает, что по-прежнему возникают темы, которые не имели 
центрального значения на первом и втором этапах Всемирной встречи на 
высшем уровне, как, например, потенциал информационно-коммуникационных 
технологий в свете борьбы с изменением климата, создание социальных сетей, 
виртуализация  и  облачная обработка данных, а также защита права на 
частную жизнь в режиме онлайн и расширение возможностей и защиты людей, 
в частности, от таких явлений, как киберэксплуатация и подавление уязвимых 
групп общества, в особенности детей и молодежи; 

 19. вновь отмечает важность показателей информационно-коммуника-
ционных технологий в качестве средства мониторинга и оценки для выявления 
масштабов цифрового разрыва между странами и внутри стран, а также для 
обеспечения информированности представителей директивных органов при 
разработке ими политики и стратегий в области социального, культурного и 
экономического развития и особо отмечает, что стандартизация и согласование 
надежных и регулярно обновляемых показателей информационно-коммуни-
кационных технологий, отражающих действенность, эффективность, 
доступность и качество товаров и услуг, имеют центральное значение для 
осуществления стратегий в области информационно-коммуникационных 
технологий; 
 

  Управление использованием Интернета 
 

 20. вновь подтверждает пункт 21 своей резолюции 2010/2 от 19 июля 
2010 года и пункт 16  резолюции 65/141 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 
2010 года; 

 21. вновь подтверждает также пункты 35–37 и пункты 67–72 
Тунисской программы для информационного общества5; 
 

  Активизация сотрудничества 
 

 22. ссылается на свою резолюцию 2010/2, в которой она предлагала 
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций созвать открытые 
и инклюзивные консультации с участием всех государств-членов и всех других 
заинтересованных сторон для оценки прогресса в расширении сотрудничества, 
с тем чтобы дать правительствам возможность на равной основе играть свою 
роль и выполнять свои обязательства в решении международных вопросов 
государственной политики, касающихся Интернета, но не в сфере 
повседневной деятельности технического и эксплуатационного характера, 
которая не влияет на эти вопросы, на основе сбалансированного участия всех 
заинтересованных сторон, играющих соответствующую роль и выполняющих 
соответствующие обязательства, как это определено в пункте 35 Тунисской 
программы; 

__________________ 

 
 5 См. A/60/687. 
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 23. с одобрением отмечает открытые и инклюзивные консультации, 
проведенные Генеральным секретарем через Департамент по экономическим и 
социальным вопросам Секретариата в период с сентября по декабрь 2010 года, 
включая совещание, созванное в Нью-Йорке 14 декабря 2010 года; 

 24. постановляет препроводить Генеральной Ассамблее для 
рассмотрения на ее шестьдесят шестой сессии доклад Генерального секретаря 
об активизации сотрудничества по вопросам политики в отношении 
Интернета6, касающийся результатов этих консультаций, с тем чтобы 
предоставить правительствам возможность на равной основе играть свою роль 
и выполнять свои обязательства в решении международных вопросов 
государственной политики, касающихся Интернета, но не в сфере 
повседневной деятельности технического и эксплуатационного характера, 
которая не влияет на эти вопросы; 

  Форум по вопросам управления Интернетом 
 

 25. ссылается на резолюцию 65/141 Генеральной Ассамблеи об 
использовании информационно-коммуникационных технологий в целях 
развития, в которой было решено продлить мандат Форума по вопросам 
управления Интернетом еще на пять лет, признавая в то же время 
необходимость его совершенствования; 

 26. с удовлетворением принимает к сведению доклад о результатах 
деятельности Рабочей группы по совершенствованию работы Форума по 
вопросам управления Интернетом7 и выражает признательность всем членам 
Рабочей группы за их время и неоценимые усилия в рамках этой деятельности, 
а также всем государствам-членам и другим соответствующим 
заинтересованным участникам, которые вносили свой вклад в процесс 
проводимых Рабочей группой консультаций; 

 27. отмечает, что в силу объема информации и сложности и 
политической деликатности предмета, а также расхождений во мнениях среди 
членов Рабочей группы по ряду конкретных предложений Рабочая группа не 
смогла за столь короткое время завершить подготовку надлежащих 
рекомендаций в отношении совершенствования работы Форума; 

 28. постановляет продлить мандат Рабочей группы по 
совершенствованию работы Форума по вопросам управления Интернетом на 
период до пятнадцатой сессии Комиссии по науке и технике в целях развития и 
предлагает ей завершить выполнение возложенной на нее задачи на основе уже 
проделанной работы; 

 29. настоятельно призывает Рабочую группу вновь собраться в самое 
ближайшее время, с тем чтобы обеспечить своевременное представление своих 
рекомендаций Комиссии на ее пятнадцатой сессии, с тем чтобы Комиссия через 
Экономический и Социальный Совет представила их в свою очередь 
Генеральной Ассамблее; 
 

  Путь, который предстоит пройти 
 

__________________ 

 
 6 A/66/77-E/2011/103. 
 7 A/66/67-E/2011/79. 
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 30. настоятельно призывает подразделения системы Организации 
Объединенных Наций, которые еще не начали активно сотрудничать в 
процессе осуществления решений и последующей деятельности по итогам 
Всемирной встречи на высшем уровне в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, предпринять все необходимые шаги и взять на себя 
обязательство построить ориентированное на интересы людей, открытое для 
всех и направленное на развитие информационное общество, а также принять 
на себя роль катализатора процесса достижения согласованных на 
международном уровне целей в области развития, включая цели, 
содержащиеся в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций8; 

 31. призывает все заинтересованные стороны продолжать фокусировать 
свое внимание на достижении цели уменьшения цифрового разрыва  в качестве 
приоритетного направления, разрабатывать действенные стратегии по 
укреплению методов государственного управления с использованием 
электронных средств и продолжать применение политики и прикладных 
программ по линии информационно-коммуникационных технологий в 
интересах неимущих стран, в том числе для удовлетворения потребности в 
доступе к широкополосному каналу связи на низовом уровне, с целью 
добиваться уменьшения цифрового разрыва между странами и внутри стран; 

 32. настоятельно призывает все заинтересованные стороны придавать 
приоритетное значение разработке новаторских подходов, стимулирующих 
обеспечение универсального доступа к приемлемой по цене инфраструктуре 
широкополосной связи для развивающихся стран и использование 
соответствующих широкополосных услуг, с тем чтобы добиться построения 
призванного служить человеку, инклюзивного и ориентированного на развитие 
информационного общества, а также сократить до минимума цифровой 
разрыв; 

 33. призывает международные и региональные организации продолжать  
регулярно оценивать уровень всеобщей доступности для стран 
информационно-коммуникационных технологий и представлять доклады по 
этому вопросу в целях создания равных возможностей для роста секторов 
информационно-коммуникационных технологий в развивающихся странах; 

 34. настоятельно призывает все страны прилагать конкретные усилия 
по выполнению своих обязательств в соответствии с Монтеррейским 
консенсусом Международной конференции по финансированию развития9; 

 35. призывает организации системы Организации Объединенных Наций 
и другие соответствующие организации и форумы в соответствии с итоговыми 
документами Всемирной встречи на высшем уровне производить 
периодический обзор и обновление методологий показателей информационно-
коммуникационных технологий, принимая во внимание различные уровни 
развития и национальные условия и таким образом: 

__________________ 

 
 8 См. резолюцию 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
 9 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика, 

18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 
№ R.02.II.A.7), глава I, резолюция 1, приложение. 
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 a) выражает поддержку деятельности Партнерства для анализа 
применения информационно-коммуникационных технологий в интересах 
развития; 

 b) призывает организации системы Организации Объединенных Наций 
и другие соответствующие организации и форумы провести изучение 
последствий нынешнего мирового экономического положения в плане 
развертывания информационно-коммуникационных технологий, в частности 
аспекта подключения информационно-коммуникационных технологий через 
средства широкополосной связи, а также их экономической устойчивости; 

 c) призывает Партнерство для анализа применения информационно-
коммуникационных технологий в интересах развития продолжать свою 
деятельность по оценке использования информационно-коммуникационных 
технологий, особенно в развивающихся странах, путем разработки 
практических руководств, методологий и показателей; 

 d) призывает правительства проводить на национальном уровне сбор 
соответствующих данных об информационно-коммуникационных технологиях, 
распространять информацию об итогах страновых обзоров и сотрудничать с 
другими странами в рамках программ обмена по линии укрепления 
потенциала; 

 e) призывает организации системы Организации Объединенных Наций 
и другие соответствующие организации и форумы проводить оценку 
последствий использования информационно-коммуникационных технологий 
для уровня нищеты и ключевых секторов с целью определения знаний и 
навыков, необходимых для резкого повышения результативности; 

 f) призывает международных партнеров по процессу развития 
оказывать финансовую поддержку в целях содействия укреплению потенциала 
и технической помощи в развивающихся странах; 

 36. предлагает международному сообществу вносить добровольные 
взносы в специально созданный Конференцией Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию Целевой фонд для поддержки работы Комиссии 
по науке и технике в целях развития по обзору и оценке осуществления 
последующей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне, с 
благодарностью отмечая в то же время финансовую поддержку, 
предоставляемую этому фонду правительствами Финляндии и Швейцарии; 

 37. просит Генерального секретаря представлять Комиссии на 
ежегодной основе доклад о выполнении содержащихся в резолюциях 
Экономического и Социального Совета рекомендаций, касающихся оценки 
прогресса, достигнутого в ходе осуществления и последующей деятельности 
по итогам Всемирной встречи на высшем уровне; 

 38. настоятельно призывает Генерального секретаря обеспечить 
непрерывное функционирование Форума по вопросам управления Интернетом 
и его структур в рамках подготовки к проведению пятого совещания Форума, 
которое должно состояться в Найроби 27–30 сентября 2011 года, а также к 
будущим совещаниям Форума без ущерба для мер по улучшению работы, 
которые могут быть предложены Рабочей группой по совершенствованию 
работы Форума по вопросам управления Интернетом; 
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 39. предлагает всем заинтересованным участникам вносить вклад в 
проведение открытых консультаций Группы Организации Объединенных 
Наций по вопросам информационного общества, посвященных общему обзору 
хода осуществления решений Всемирной встречи на высшем уровне, с тем 
чтобы обеспечить отражение их мнений и потребностей в итоговых 
документах этого консультативного совещания — Плане действий, который 
будет представлен Координационному совету руководителей системы 
Организации Объединенных Наций на его сессии в апреле 2012 года, и просит 
Группу представить доклад об этом открытом консультативном совещании для 
рассмотрения Комиссией на ее пятнадцатой сессии в мае 2012 года. 

44-е пленарное заседание 
26 июля 2011 года 

 
 

 


